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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с 

планируемыми результатами освоения программы 
 

 
1.1.Дисциплина Б1.В.17 Навыки письма и аналитика (Critical Writing and Analytical 

Skills) обеспечивает овладение следующими компетенциями с учетом этапа: 
 
 

Код 
компетенции 

Наименование 
компетенции 

Код этапа освоения 
компетенции 

Наименование этапа 
освоения компетенции 

УК ОС-6 Способность 
выстраивать и 
реализовывать 
траекторию 
саморазвития на 
основе принципов 
образования в течение 
всей жизни 

УК ОС-6.2 Способность эффективно 
применять методы 
самоорганизации и 
саморазвития с учетом 
приоритетных задач. 

ПК-8 Владение навыками 
документального 
оформления решений 
в управлении 
операционной 
(производственной) 
деятельности 
организаций при 
внедрении 
технологических, 
продуктовых 
инноваций или 
организационных 
изменений 

ПК-8.1 Знание основ 
документального 
оформления решений в 
управлении операционной 
(производственной) 
деятельности торговых 
организаций при внедрении 
технологических, 
продуктовых инноваций 
или организационных 
изменений в области 
организации, технологии и 
проектирования торгово-
технологических процессов 

 
1.2.  В результате освоения дисциплины у студентов должны быть сформированы: 
 

ОТФ/ТФ 
(при наличии 

профстандарта)/ 
профессиональные 

действия 

Код этапа 
освоения 

компетенции 

Результаты обучения 

 УК ОС-6.1 На уровне знаний: 
-концепция образования в течение всей жизни 
(lifelong leaning): системный взгляд; 
-целеполагание как процесс осмысления своей 
деятельности (в т.ч. учебной), постановки целей и 
их достижения; 
На уровне умений: 
-формировать программу профессионального 
саморазвития; 
-использовать открытые обучающие программы; 
На уровне навыков:  
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-использования инструментов планирования 
времени; 
-постановки целей и задач; 

07.003 
ОТФ: 
Деятельность по 
развитию 
персонала. 
ТФ: 
Организация 
обучения 
персонала. 
Организация 
адаптации и 
стажировки 
персонала. 
 

ПК-8.1 На уровне знаний: 
-происхождение, существующая логика, теории, 
концепции и функции глобальных институтов. 
-происхождение и формирование современного 
международного академического корпуса 
На уровне умений: 
-оценить политические и правовые аспекты 
глобальных организаций 
-управлять различиями в использовании 
латинского и греческого корпусов в 
естественных, технических и социальных 
контекстах. 
-управлять различными реестрами и жанрами 
академического английского. 
На уровне навыков: 
-умение использовать основания и / или зоны 
конфликтов, влияющих на многостороннее 
сотрудничество. 
-критически и теоретически мыслить о 
динамических ролях глобальных институтов в 
мировой политике, которые накладывают 
последствия на страны и граждан мира 
-освоить активное использование 
соответствующей академической лексики в 
письменной форме 

 
2. Объем и место дисциплины в структуре ОП ВО 

Объем дисциплины 
Объем дисциплины: 72/2 54/2 
Контактная работа: 28/21 
Лекции  
Лабораторные работы  
Практические занятия 28/21 
Самостоятельная работа 44/33 

Место дисциплины в структуре ОП ВО 
  

индекс и наименование дисциплины: Б1.В.17 Навыки письма и аналитика (Critical 
Writing and Analytical Skills) 

  
курс(ы), семестр(ы) или триместр(ы) ее освоения в соответствии с учебным планом: 1 

курс, 2 семестр 
 
дисциплины, которые преподаются до реализации данной дисциплины: 
Б1.Б.11 Самоменеджмент (Public Speaking, Persuasion and Influence)  
      
дисциплины, для который реализуемая дисциплина служит опорой:  
Б1.Б.12 История управленческой мысли (Great Books and Great Ideas)  
 
форма(ы) промежуточной аттестации в соответствии с учебным планом: Зачет 
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Регламент распределения видов работ по дисциплине с ДОТ  

Данная дисциплина реализуется c применением дистанционных образовательных 
технологий (ДОТ). Распределение видов учебной работы, форматов текущего контроля 
представлены в таблице:  

Вид учебной работы Формат проведения 
Практические занятия С частичным применением ДОТ 
Самостоятельная работа С частичным применением ДОТ 
Промежуточная аттестация С частичным применением ДОТ 
Формы текущего контроля Формат проведения 
Диспут С частичным применением ДОТ 
Тестирование С частичным применением ДОТ 

 
Доступ к системе дистанционных образовательных осуществляется каждым 

обучающимся самостоятельно с любого устройства на портале: https://lms.ranepa.ru. Пароль 
и логин к личному кабинету / профилю предоставляется студенту в деканате.  

Все формы текущего контроля, проводимые в системе дистанционного обучения, 
оцениваются в системе дистанционного обучения. Доступ к видео и материалам лекций 
предоставляется в течение всего семестра. Доступ к каждому виду работ и количество попыток на 
выполнение задания предоставляется на ограниченное время согласно регламенту дисциплины, 
опубликованному в СДО. Преподаватель оценивает выполненные обучающимся работы не позднее 
14 рабочих дней после окончания срока выполнения. 

 
3. Содержание и структура дисциплины  

Очная форма обучения 
№ п/п 

  
  

Наименование тем 
(разделов), 

  
  

Объем дисциплины (модуля), час. Форма 
текущего  
контроля 

успеваемости**, 
промежуточной 

аттестации* 
  
  

Всего 
  

Контактная работа 
обучающихся с 
преподавателем 

по видам учебных занятий 

СР 
  

Л/ЭО, 
ДОТ* 

ЛР/ ЭО, 
ДОТ* 

ПЗ/ ЭО, 
ДОТ* 

КС
Р 

Тема 1 From personal 
writing to public 
writing: 
understanding 
purpose and 
audience. 
От личного 
процесса письма к 
публичному тексту: 
понимание цели и 
аудитории. 

   

4/3 

 6/4,
5 

Т, Д 

Тема 2 Generating and 
organizing ideas: 
working on the 
"middle ground" 
Генерация и 
организация идей: 
работа на 
“срединной 
площадке”  

   

4/3 

 6/4,
5 

Т, Д 
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Тема 3 Text structure and 
paragraph writing  
Структура текста и 
написание абзаца  

   

4/3 

 6/4,
5 

Т, Д 

Тема 4 Sentence structure 
and punctuation  
Структура 
предложения и 
пунктуация 

   

4/3 

 6/4,
5 

Т 
  

Тема 5 Argument building 
and academic text 
organization  
Построение 
аргументации и 
организация 
академического 
текста  

   

4/3 

 8/6 Т 

Тема 6 Using factual 
material and 
sources: how to 
avoid plagiarism  
Использование 
фактического 
материала и 
источников: как 
избежать плагиата  

   

8/6 

 8/6 Т 

Промежуточная 
аттестация 

      Экзамен 

Всего: 72/2 54/2   28/21  44/
33 

 

 
*Примечание –тестирование (Т), диспут (Д) 
 

Содержание дисциплины  
 

№  Наименование темы Содержание 

Тема 1 From personal writing to 
public writing: 
understanding purpose 
and audience. 
От личного процесса 
письма к публичному 
тексту: понимание цели и 
аудитории  

1. Understanding the purpose and addressing of the 
text: context, genres and registers. 
2. Criteria for assessment and self-assessment. 
3. Academic literacy as a coordinate system for 
writing: cultural, operational and critical 
dimensions. 
1. Понимание цели и адресации текста: 
контекст  жанры и регистры  
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№  Наименование темы Содержание 

Тема 2 Generating and 
organizing ideas: 
working on the "middle 
ground" 
Генерация и 
организация идей: 
работа на “срединной 
площадке”  

1. Technology approach to the topic: the 
formulation of research questions, the choice of 
procedure, coverage of the subject area, building a 
plan. 
2. Testing ideas on the “middle ground” of 
discussion in the group and with a partner. 
3. Non-linear organization of ideas: application of 
the triad principle, mapping, scattering of ideas 
and clusters. 
1. Технологии подхода к теме: формулировка 
исследовательских вопросов, выбор 
процедуры, покрытие предметной области, 
выстраивание плана.  
2. Проверка идей на “срединной площадке” 
обсуждения в группе и с партнером. 
3. Нелинейная организация идей: применение 
принципа триады, картирования, россыпи идей 
и кластеров.  

Тема 3 Text structure and 
paragraph writing  
Структура текста и 
написание абзаца  

1. Analysis of the academic text and its elements: 
introduction, conclusion and construction of 
paragraphs of the main part. 
2. Analysis of the paragraph: heading sentences, 
detailing and closing sentences. 
3. Logical organization of the text. Logical and 
syntactic connectivity. 
 
 
 
1. Анализ академического текста и его 
элементов: введение, заключение и построение 
абзацев основной части. 
2. Анализ абзаца: заглавные предложения, 
детализирующие и заключительные 
предложения.  
3. Логическая организация текста. Связность 
логическая и синтаксическая.  
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№  Наименование темы Содержание 

Тема 4 Sentence structure and 
punctuation  
Структура 
предложения и 
пунктуация 

1. "Political system" of the English sentence. Using 
dependent blocks and phrasal combinations as 
structural elements. 
2. Coordination and subordination. Complex 
sentences with subordinate and independent blocks. 
3. Punctuation. Reasonable use of commas and 
periods. Bug analysis: fragments, chains and 
merges. 
4. Writing and editing draft text. Mutual 
verification. 
 
1. “Политическая система” английского 
предложения. Использование зависимых блоков 
и фразовых сочетаний в качестве 
конструктивных элементов.  
2. Координация и субординация. Сложные 
предложения с субординационными и 
независимыми блоками.  
3. Пунктуация. Разумное использование 
запятых и точек. Анализ ошибок: фрагменты, 
цепи и слияния.  
4. Написание и редактирование черновых 
вариантов текста. Взаимопроверка. 

Тема 5 Argument building and 
academic text 
organization  
Построение 
аргументации и 
организация 
академического текста  

1. Introductions and conclusions. The constituent 
elements of the introduction and conclusion. 
2. Formulating a strong thesis. Maintaining the 
focus of the text and developing the argument. 
3. "Skeletal" construction of the text of the essay 
(introduction - heading sentences of the main part - 
conclusion). 
 
1. Введения и заключения. Составляющие 
элементы введения и заключения.  
2. Формулировка сильного тезиса. 
Выдерживание фокуса текста и развитие 
аргумента.  
3. “Скелетная” конструкция текста эссе 
(введение – заглавные предложения основной 
части – заключение).  

Тема 6 Using factual material 
and sources: how to 
avoid plagiarism  
Использование 
фактического 
материала и 
источников: как 
избежать плагиата  

1. Fight against potential plagiarism: paraphrase 
and quotation. 
2. Selection and evaluation of sources. Combining 
sources. 
3. Links. International formats of bibliographic 
references and their application. Using links within 
text. 
1. Борьба с потенциальным плагиатом: 
парафраз и цитирование.  
2. Отбор и оценка источников. Комбинирование 
источников.  
3. Ссылки. Международные форматы 
библиографических ссылок и их применение. 
Использование ссылок внутри текста. 
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4. Материалы текущего контроля успеваемости обучающихся и  
фонд оценочных средств промежуточной аттестации по дисциплине 

 
4.1. Формы и методы текущего контроля успеваемости, обучающихся и 

промежуточной аттестации. 
 

4.1.1. В ходе реализации дисциплины (индекс, наименование) используются 
следующие методы текущего контроля успеваемости обучающихся: 
 
При проведении занятий лекционного типа: - 
 
при проведении занятий семинарского типа: тестирование, диспут 
 

4.1.2. Экзамен (зачет) проводится с применением следующих методов (средств): 
 
Зачет в формате теста и эссе 
 

4. 2. Материалы текущего контроля успеваемости обучающихся. 
 
Topic 1. From personal writing to public writing: understanding purpose and audience. 
Тема 1. От личного процесса письма к публичному тексту: понимание цели и 
аудитории. 
Match the procedures in the left column with their definitions. 
Сопоставьте процедуры в левом столбце с их определениями. 

 

PROCEDURE You need to… 
Analyze  
Argue 
Assess Classify 
Compare 
Contrast  
Define Describe 
Discuss 
Evaluate 
Explain  
Give evidence 
Give examples 
Identify 
Illustrate 
Include 
Indicate  
List  
Outline  
Relate  
Review 
Summarize 
Support  
Trace 

separate the subject into different parts and discuss each part 
give your opinion on a topic and support it with examples, facts, or other details 
tell what is good and bad about a given topic and explain how you arrived at your 
conclusions 
organize the subject into groups and discuss the logic behind your grouping 
point out how the items are alike and different 
point out how the items are different 
give meaning to the term 
tell what the subject is like 
list the main parts or issues of the subject and elaborate on each one 
tell what is good and bad about a given topic and explain how you arrived at your 
conclusions 
support your statements with specific facts, examples, etc.; elaborate on the logic you 
used to  
make your conclusions 
back up your statements with facts, examples, or other supporting information 
use specific details, facts, or situations to make your point 
name or list the items requested 
give specific examples 
put this information in the essay 
tell what you think about a subject and how you arrived at your conclusion 
name the items requested 
organize the main points of the subject 
point out the connections between the items indicated 
list and discuss the main points of the subject 
briefly describe the main points of the topic 
give evidence to back up your statements 
list and describe the points or events in a logical or chronological order 
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Topic 2. Generating and organizing ideas: working on the "middle ground" 
Тема 2. Генерация и организация идей: работа на “срединной площадке”  
Improve the paragraph using the given guidelines. Compare your work with a partner. 
Улучшите абзац, следуя приведенным рекомендациям. Сравните свою работу с партнером. 
 
Isokinetic Devices 
Изокинетические устройства 
 
It has only been since the early 1960s that isokinetic devices i.e. devices that allow for movements 
to be performed at controlled velocities, have been available on the commercial market. These 
devices such as the Cybex II Isokinetic Dynamometer (Lummex Inc.) measure the torque produced 
throughout the range of voluntary limb movements held at constant pre-set velocities. It has been 
suggested that these devices provide an ideal means of measuring an individual’s torque generating 
capacities and that the measures given provide greater information on the expression of strength 
in maximal voluntary limb movements relative to other methods traditionally used. 
(Изокинетические устройства, то есть устройства, которые позволяют выполнять движения 
с контролируемой скоростью, стали доступны на коммерческом рынке только с начала 1960-
х годов. Эти устройства, такие как изокинетический динамометр Cybex II (Lummex Inc.), 
измеряют крутящий момент, создаваемый во всем диапазоне произвольных движений 
конечностей, удерживаемых с постоянными заданными скоростями. Было высказано 
предположение, что эти устройства представляют собой идеальные средства измерения 
способности человека генерировать крутящий момент и что данные меры предоставляют 
более подробную информацию о выражении силы в максимальных произвольных 
движениях конечностей по сравнению с другими традиционно используемыми методами) 
 
You could improve this paragraph – as a step in an argument – by making three changes: 
Вы можете улучшить этот абзац - как шаг в аргументе - сделав три изменения: 
 

• Put one point in the topic sentence, not two. (Ставьте одну точку в тематическом 
предложении, а не две) 

• ‘It has been suggested’ is ambiguous; clarify who ‘suggested’. («Было предложено» 
неоднозначно; уточнить, кто «предложил») 

• Cut the long last sentence; state the main point at the end of the paragraph. (Вырежьте 
последнее длинное предложение; сформулируйте основную мысль в конце абзаца) 
 
If you decide to keep two points in a topic sentence, use parentheses (two commas). 
Если вы решили сохранить два пункта в тематическом предложении, используйте круглые 
скобки (две запятые). 
 
Topic 3. Text structure and paragraph writing  
COHESION and COHERENCE 

While cohesion generally refers to the way in which a text links together, coherence relates to the 
overall idea of logical development and whether your argument is consistent throughout. There 
are three key questions which can be asked in order to see if your text is coherent: 

Is it clear? 
• Can the reader easily follow your line of argument? 
• Does the argument develop in a clear, logical, step-by-step fashion? 
• Have you chosen the correct overall structure for your essay? 
• Have you written good topic sentences which clearly outline each paragraph? 

Is it consistent? 
• Is your argument/position the same at the beginning as at the end? 
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• Are you clear exactly what the title is asking you to do, and how you intend to answer it? 
 Is it concise? 
• Does each paragraph contain only one main idea? 
 
Evaluate the sentences in terms of their coherence. Rewrite them if necessary. 

1. Although overly long sentences which contain significant amounts of information are common 
in student essays at university level, this does not necessarily mean that they are what you should 
try to implement on account of the fact they can be difficult to understand. 
 
…………………………………………………………………………….. 
 
2. Sentences in academic English which contain very detailed and focused noun phrases at the 
beginning should use the passive voice. 
 
……………………………………………………………………………………. 
 
3. In other words, reformulation can help improve the coherence of your academic writing. 
 
…………………………………………. 
 
Тема 3. Структура текста и написание абзаца  
СПОСОБНОСТЬ И СОГЛАСОВАННОСТЬ 
В то время как согласованность обычно относится к способу связи текста, согласованность 
относится к общей идее логического развития и к тому, последовательны ли ваши 
аргументы во всем. Чтобы убедиться в целостности текста, можно задать три ключевых 
вопроса: 
Это понятно? 
• Может ли читатель легко понять вашу аргументацию? 
• Развивается ли аргумент ясным, логичным, пошаговым образом? 
• Правильно ли вы выбрали общую структуру своего эссе? 
• Написали ли вы хорошие тематические предложения, в которых четко обозначен каждый 
абзац? 
Последовательно ли это? 
• Ваши аргументы / позиция совпадают в начале и в конце? 
• Четко ли вам понятно, что вас просят сделать в заголовке и как вы собираетесь на него 
ответить? 
Это кратко? 
• Содержит ли каждый абзац только одну главную идею? 
 
Оцените предложения с точки зрения их связности. При необходимости перепишите их. 
1. Хотя слишком длинные предложения, содержащие значительный объем информации, 
часто встречаются в студенческих эссе на университетском уровне, это не обязательно 
означает, что вы должны попытаться реализовать именно их, поскольку их трудно понять. 
 
…………………………………………………………………………… .. 
 
2. В предложениях академического английского, которые в начале содержат очень 
подробные и целенаправленные словосочетания, следует использовать пассивный залог. 
 
……………………………………………………………………………………. 
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3. Другими словами, изменение формулировки может помочь улучшить 
последовательность вашего академического письма. 
 
…………………………………………. 
 
Topic 4. Sentence structure and punctuation  
Overlong sentences: 

• too many words (if more than 25, it should be checked carefully; typically 12 words; short 
sentences are emphatic). 

• too many prepositions (more than four can make it difficult to understand the meaning) 
• too many conjunctions or relative pronouns (more than three suggests that the sentence may be too 

complicated) 
 
Solutions: 

• Divide the sentence into two (using a full stop or semicolon). 
• Change the structure of the sentence. 
• Simplify the idea of the sentence - do not try to achieve too much. 

 
The Fog Index helps check your sentence level of difficulty:  
www.online-utility.org/english/readability_test_and_improve.jsp 
Тема 4. Структура предложения и пунктуация 
 Слишком длинные предложения: 
• слишком много слов (если больше 25, следует внимательно проверить; обычно 12 слов; 
короткие предложения подчеркнуты). 
• слишком много предлогов (более четырех может затруднить понимание значения) 
• слишком много союзов или относительных местоимений (более трех предполагает, что 
предложение может быть слишком сложным) 
 
Решения: 
• Разделите предложение на два (используя точку или точку с запятой). 
• Измените структуру предложения. 
• Упростите идею предложения - не пытайтесь добиться слишком многого. 
 
Индекс тумана помогает проверить уровень сложности вашего предложения: 
www.online-utility.org/english/readability_test_and_improve.jsp 
 
Topic 5. Argument building and academic text organization 
Increase the emphasis of the following sentences using the strategy in brackets 

1. The purpose of this essay is to interpret the data clearly, concisely and in specific language 
(parallelism) 

……………………………………………………….. 

2. English is the language which people can use to communicate with each other in India (word in 
its original language) 

…………………………………………… 

3. Globalization is largely understood as the rapid shift of power from states to the market (add an 
emphatic adverb) 

…………………………………………………. 

http://www.online-utility.org/english/readability_test_and_improve.jsp
http://www.online-utility.org/english/readability_test_and_improve.jsp
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4. The principle reason behind the decision was clear; namely, it related to the financial benefit 
which could be gained as a result (short, powerful sentence). 
 
………………………………………………………. 
Тема 5. Построение аргументации и организация академического текста  
Увеличьте акцент в следующих предложениях, используя стратегию в скобках 
 
1. Цель этого эссе - ясно, кратко и на определенном языке интерпретировать данные 
(параллелизм). 
……………………………………………………… .. 
 
2. Английский - это язык, на котором люди могут общаться друг с другом в Индии (слово 
на языке оригинала). 
…………………………………………… 
 
3. Глобализация в значительной степени понимается как быстрый переход власти от 
государства к рынку (добавить выразительное наречие) 
…………………………………………………. 
 
4. Основная причина решения была ясна; а именно, это относилось к финансовой выгоде, 
которую можно было получить в результате (короткое, сильное предложение). 
……………………………………………………. 
 
Topic 6. Using factual material and sources: how to avoid plagiarism  
Understand how to correctly cite primary sources. Since there is a wide variety of styles for 
citing sources, please clarify which style your instructors intend to use. Find out which method 
each instructor prefers to use. If multiple options are offered, choose one and use it consistently. 
 
Make a plan to work on the assignment. Briefly formulate your original idea and make an outline 
of its presentation. Make drafts and sketches, indicate which primary sources you intend to use, 
and explain how you intend to use them. 
 
Study the subject of work. The more familiar you are with the topic of your work, the more 
likely you are to express your thoughts in your own words. The more sources you browse, the 
better you will understand the subject. Be sure to record the sources used. 
 
Take notes as you go through sources. Taking notes correctly can help you organize your 
thoughts and express other people's ideas in your own words. 
 
Quote sources. If you are unsure of any source, it is best not to risk it and quote it. 
 
Be careful, clearly define who owns certain ideas and words. Citing sources alone is not enough. 
Be clear about who the author of the text is. Where appropriate, cite the source. 
Тема 6. Использование фактического материала и источников: как избежать 
плагиата 
Поймите, как правильно цитировать первоисточники. Поскольку существует широкий 
выбор стилей цитирования источников, уточните, какой стиль предполагают использовать 
ваши преподаватели. Узнайте, какой способ предпочитает использовать каждый из 
преподавателей. Если предлагается несколько вариантов, выберите один способ и 
используйте его постоянно. 
 
Составьте план работы над заданием. Кратко сформулируйте свою оригинальную идею и 
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составьте план ее изложения. Делайте черновики и наброски, укажите, какие 
первоисточники вы намерены использовать и поясните, каким образом вы собираетесь их 
использовать. 
 
Изучите предмет работы. Чем лучше вы знакомы с темой своей работы, тем больше 
шансов, что вы будете выражать мысли своими словами. Чем больше источников вы 
просмотрите, тем лучше вы будете разбираться в предмете. Обязательно фиксируйте 
используемые источники. 
 
Просматривая источники, делайте заметки. Правильное конспектирование поможет 
упорядочить собственные мысли и выразить чужие идеи своими словами. 
 
Цитируйте источники. Если вы не уверены в каком-либо источнике, лучше не рисковать и 
процитировать его. 
 
Будьте внимательны, четко определяйте, кому принадлежат те или иные идеи и слова. 
Одного цитирования источников недостаточно. Четко указывайте, кто является автором 
текста. Где это уместно, указывайте первоисточники. 
 

4.3. Оценочные средства для промежуточной аттестации. 
 

4.3.1. Формируемые компетенции 
 

Код 
компетенции 

Наименование 
компетенции 

Код этапа освоения 
компетенции 

Наименование этапа 
освоения компетенции 

УК ОС-6 Способность 
выстраивать и 
реализовывать 
траекторию 
саморазвития на 
основе принципов 
образования в течение 
всей жизни 

УК ОС-6.2 Способность эффективно 
применять методы 
самоорганизации и 
саморазвития с учетом 
приоритетных задач. 

ПК-8 Владение навыками 
документального 
оформления решений 
в управлении 
операционной 
(производственной) 
деятельности 
организаций при 
внедрении 
технологических, 
продуктовых 
инноваций или 
организационных 
изменений 

ПК-8.1 Знание основ 
документального 
оформления решений в 
управлении операционной 
(производственной) 
деятельности торговых 
организаций при внедрении 
технологических, 
продуктовых инноваций 
или организационных 
изменений в области 
организации, технологии и 
проектирования торгово-
технологических процессов 

 
Этап освоения 
компетенции 

Показатель 
оценивания 

Критерий оценивания 
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2 этап 
(код этапа – УК ОС-6.2) 
Способность эффективно 
применять методы 
самоорганизации и 
саморазвития с учетом 
приоритетных задач. 

Деятельностный – качество 
использования методов 
самоорганизации и 
саморазвития: 
Определяет и применяет 
методы (тайм-менеджмент, 
выработка привычек, 
самомотивация, «круг 
общения» и др.) 
самоорганизации и 
саморазвития. 
 

− Оценка «отлично» 
выставляется студенту, 
если он глубоко и прочно 
усвоил программный 
материал, исчерпывающе, 
последовательно, четко и 
логически стройно его 
излагает его на экзамене, 
умеет тесно увязывать 
теорию с практикой, 
свободно справляется с 
задачами, вопросами и 
другими видами 
применения знаний, 
причем не затрудняется с 
ответом при 
видоизменении заданий, 
использует в ответе 
материал монографической 
литературы, правильно 
обосновывает принятое 
решение. 
- Учебные достижения в 
семестровый период и 
результатами рубежного 
контроля демонстрируют 
высокую степень 
овладения программным 
материалом. 

1 этап (ПК-8.1) -  Знание 
основ документального 
оформления решений в 
управлении операционной 
(производственной) 
деятельности торговых 
организаций при внедрении 
технологических, 
продуктовых инноваций или 
организационных изменений в 
области организации, 
технологии и проектирования 
торгово-технологических 
процессов 
 

Обучающийся знает основы 
документального оформления 
решений в управлении 
операционной 
(производственной) 
деятельности торговых 
организаций при внедрении 
технологических, 
продуктовых инноваций или 
организационных изменений в 
области организации, 
технологии и проектирования 
торгово-технологических 
процессов. 
 

- Оценка «отлично» 
выставляется студенту, 
если он глубоко и прочно 
усвоил программный 
материал, исчерпывающе, 
последовательно, четко и 
логически стройно его 
излагает его на экзамене, 
умеет тесно увязывать 
теорию с практикой, 
свободно справляется с 
задачами, вопросами и 
другими видами 
применения знаний, 
причем не затрудняется с 
ответом при 
видоизменении заданий, 
использует в ответе 
материал монографической 
литературы, правильно 
обосновывает принятое 
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решение.  
- Учебные достижения в 
семестровый период и 
результатами рубежного 
контроля демонстрируют 
высокую степень 
овладения программным 
материалом. 

 
4.3.2 Типовые оценочные средства 
 

Test assignments and essay topics 
Тестовые задания и темы эссе 
1. Complete the text by using the following words: these, they, such as, other, others, the 
former, which, that and some. 
1. Дополните текст следующими словами: эти, они, такие как, другие, другие, 
бывшие, какие, те и некоторые. 

An accurate mapping of all the policy sectors in Canada is yet to be done, but the 
exploratory collection by Coleman and Skogstad suggests a preponderance of pressure pluralist 
networks in ………… areas ………. day care, occupational health and safety, agriculture, trade, 
and fisheries, though ………… types of networks were evident as well. The idea of "mapping" is 
a bit misleading, since networks can and do change as the result of macro-political factors 
………… external pressure or institutional change. An example of ………… is the International 
Women's Year in 1975, ………… prompted the federal government to provide more funding for 
women's organizations. ………… led to the creation of more organizations and ………… 
fundamental shifts in the network. Institutional changes occur all the time, of course, as 
departments and agencies shift or are given new mandates. ………… changes usually trickle down 
to the sectoral level and alter the dynamics, though never in entirely predictable ways. One 
intriguing shift occurs when state-directed networks, …………  the poverty policy or the official 
minority languages networks, evolve into pressure pluralist or ………… networks as the result of 
the policy interventions taken initially when the state still directed the sector. In the case of official 
language minority groups, the implementation of official bilingualism created opportunities for 
policy entrepreneurs to demand more support and attention from government authorities. (Точное 
картирование всех секторов политики в Канаде еще предстоит сделать, но 
исследовательский сборник Коулмана и Скогстада предполагает преобладание давления 
плюралистических сетей в ………… областях ………. дневной уход, охрана труда и 
безопасность, сельское хозяйство, торговля и рыболовство, хотя ………… типы сетей также 
были очевидны. Идея «картирования» немного вводит в заблуждение, поскольку сети могут 
изменяться и действительно меняются в результате макрополитических факторов ………… 
внешнего давления или институциональных изменений. Пример ………… - 
Международный женский год в 1975 году ………… побудил федеральное правительство 
выделить больше средств для женских организаций. ………… привело к созданию 
большего количества организаций и ………… фундаментальным сдвигам в сети. Конечно, 
институциональные изменения происходят постоянно, когда департаменты и агентства 
меняются или получают новые полномочия. ………… изменения обычно доходят до 
отраслевого уровня и изменяют динамику, хотя никогда полностью не предсказуемыми 
способами. Один интригующий сдвиг происходит, когда управляемые государством сети, 
………… политика бедности или сети официальных языков меньшинств, превращаются в 
плюралистические сети давления или ………… сети в результате политических 
вмешательств, предпринятых первоначально, когда государство все еще управляло 
сектором. В случае групп меньшинств с официальным языком внедрение официального 
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двуязычия дало политическим предпринимателям возможность требовать большей 
поддержки и внимания со стороны государственных органов) 

The study of policy sectors, communities, and networks is just beginning, and the 
categorizations described here, while influential, are still experimental. The central point is 
………… while there is continuing interest in the way the state (or state tradition) shapes politics, 
there is no longer much support for the idea ………… policy processes can be explained in terms 
of a single set of structural factors. The parliamentary system and federalism are important 
characteristics of the "macro-state," but beyond very loose constraints, ………… do not appear to 
have uniform effects. In ………… areas, public policy is made in tight, well-coordinated, and 
robust clusters of state agencies and interest actors (e.g., banking regulation). In ………… , it is a 
melee of weak, inconstant, and carping policy participants (e.g., poverty policy). In yet ………… 
, nothing seems to get done because of the two sides' virtual incapacity to move events forward 
(e.g., child care). The state must be disaggregated and the policy process pluralized. There are a 
number of policy-making processes, and …………  will differ across sectors, depending on the 
actors, the institutional legacies of past policies, the nature of policy discourse, and the types of 
opportunities ………… arise for intervention. (Изучение секторов политики, сообществ и 
сетей только начинается, и описанные здесь классификации, хотя и имеют большое 
значение, все еще являются экспериментальными. Центральным моментом является 
………… хотя существует постоянный интерес к тому, как государство (или 
государственные традиции) формирует политику, эта идея больше не пользуется большой 
поддержкой ………… политические процессы можно объяснить с точки зрения единый 
набор структурных факторов. Парламентская система и федерализм являются важными 
характеристиками «макрогосударства», но, помимо очень свободных ограничений, 
…………, похоже, не имеют единообразных эффектов. В ………… областях 
государственная политика осуществляется в тесных, хорошо скоординированных и 
надежных кластерах государственных агентств и заинтересованных субъектов (например, 
банковское регулирование). В ………… это схватка слабых, непостоянных и придирчивых 
участников политики (например, политики бедности). В то же время …………, похоже, 
ничего не удается сделать из-за виртуальной неспособности обеих сторон продвигать 
события вперед (например, уход за детьми). Государство должно быть дезагрегировано, а 
политический процесс - плюрализирован. Существует ряд процессов разработки политики, 
и ………… будет различаться в зависимости от секторов, в зависимости от действующих 
лиц, институционального наследия прошлой политики, характера политического дискурса 
и типов возможностей …………. для вмешательства) 
 

2. Improve the text below by reorganizing some of the sentences. 
2. Улучшите приведенный ниже текст, изменив порядок некоторых предложений. 

 
Nonverbal Communication 
Невербальная коммуникация 
 
1) Nonverbal communication, or body language, is used everywhere in the world. It is a very 
powerful means of communication. It communicates much more than spoken words. 
1) Невербальное общение или язык тела используется повсюду в мире. Это очень мощное 
средство общения. Он передает гораздо больше, чем просто слова. 
 
2) Одним из примеров невербального общения является то, что происходит между 
родителями и ребенком. Родители улыбаются своему ребенку. Они сообщают о любви, 
принятии и заверении. Ребенку комфортно и безопасно. Улыбка означает одобрение. 
Ребенок счастлив и уравновешен. 
2) One example of nonverbal communication is what occurs between parents and child. Parents 
smile at their child. They communicate love, acceptance, and reassurance. The child feels 



19 
 
comfortable and safe. The smile signifies approval. The child is happy and well adjusted. 
 
3) Another example of nonverbal communication is the image a person shows in public. A 
woman is walking alone on an unfamiliar and possibly dangerous street. She wants to appear 
confident. She walks quickly. She may be tired. She walks with her shoulders straight and her 
head held high. Her eyes are focused straight ahead. Someone is looking at her. She returns the 
glance without hesitation. In contrast, a nervous woman appears afraid. She walks slowly with 
her shoulders and eyes down. 
3) Другой пример невербального общения - образ, который человек демонстрирует на 
публике. Женщина идет одна по незнакомой и, возможно, опасной улице. Она хочет 
казаться уверенной в себе. Она ходит быстро. Возможно, она устала. Она ходит с прямыми 
плечами и высоко поднятой головой. Ее глаза сосредоточены прямо перед собой. Кто-то 
смотрит на нее. Она без колебаний отвечает взглядом. Напротив, нервная женщина 
кажется испуганной. Она медленно идет, опустив плечи и опустив глаза. 
 
4) Indeed, body language can express more than spoken language. Merely by raising an eyebrow, 
clenching a jaw, or softening the eyes, a person can express disapproval, anger, or love. It is a 
very strong method of communication. 
4) Действительно, язык тела может выражать больше, чем разговорный язык. Просто 
подняв бровь, стиснув челюсть или смягчив глаза, человек может выразить неодобрение, 
гнев или любовь. Это очень сильный способ общения. 
 
3. Punctuate the sentences below. 
3. Подчеркните следующие предложения. 
 
1. Information and communication technology is reaching out to help people in the poorest 
countries improve their lives for example fishermen on the Bay of Bengal can now receive 
online weather reports that tell them when it is safe to go out. 
1. Информационные и коммуникационные технологии помогают людям в беднейших 
странах улучшить свою жизнь. Например, рыбаки в Бенгальском заливе теперь могут 
получать онлайн-сводки погоды, которые сообщают им, когда можно выходить на улицу. 
 
2. Furthermore when the fishermen bring in a boatload of fish they can find out the current 
market prices for their fish which will help them bargain with the middlemen to whom they sell 
their catch. 
2. Кроме того, когда рыбаки привозят лодку с рыбой, они могут узнать текущие рыночные 
цены на свою рыбу, что поможет им торговаться с посредниками, которым они продают 
свой улов. 
 
3. The cost of the cheapest computer is at least $200 and since this is more than an individual 
fisherman can afford several fishing villages together can pool their money and buy one to share. 
3. Стоимость самого дешевого компьютера составляет не менее 200 долларов, и, 
поскольку это больше, чем может позволить себе отдельный рыбак, несколько рыбацких 
деревень вместе могут объединить свои деньги и купить один для совместного 
использования. 
 
4. The worldwide reach of the Internet is also providing employment opportunities in developing 
countries and as greater numbers of people learn the technology these opportunities will expand. 
4. Всемирный охват Интернета также предоставляет возможности трудоустройства в 
развивающихся странах, и по мере того, как большее число людей осваивает технологии, 
эти возможности будут расширяться. 
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5. When you call your U.S. bank you may find yourself speaking to a customer service 
representative who is sitting in the Philippines or Puerto Rico and when you need technical 
support for your home computer you will probably get help from a programmer in New Delhi. 
5. Когда вы звоните в свой банк США, вы, возможно, разговариваете с представителем 
службы поддержки клиентов, который находится на Филиппинах или в Пуэрто-Рико, и 
когда вам понадобится техническая поддержка для вашего домашнего компьютера, вы, 
вероятно, получите помощь от программиста из Нью-Дели. 
4. Help the student complete her work on the thesis statement. 
4. Помогите студенту завершить работу над изложением диссертации. 
 

First draft: Global warming is a big problem which really upsets me.  
(Focus is too general, language isinformal and too emotive). 

Second draft:  
Global warming is a serious issue which is of major concern. 
(More academic authority would improve this - it is a little weak.) 

Third draft: This paper states that there is considerable evidence for global warming, and 
that a crisis is likely if no action is taken by international agencies.  
(Could be stronger, more powerfully argued - 2nd half of the sentence could be more 
concise.) 
 
Your correction: 
………………………………………………………………………………………….. 
 

5. Look back at essays you have written recently and ask yourself: 
5. Посмотрите на недавно написанные эссе и спросите себя: 

• did you include a thesis statement? Is it obvious? 
• if you did include one, is the language appropriate, according to the criteria outlined above? 

Note: If the language is not appropriate, try editing it so that it says exactly what you want it to 
say. 
 
Write a thesis statement for your next essay. Give it, and the essay title, to a friend and ask 
him or her to (Напишите тезис для следующего эссе. Дайте это и название эссе другу и 
попросите его): 

• suggest what they think the main focus of the essay is. 
• predict what they think your opinion on the topic is. 

 
If there is any difference between what your friend understands and what you really think, 
your thesis statement may not be clear enough. (Если есть разница между тем, что 
понимает ваш друг, и тем, что вы на самом деле думаете, ваше тезисное утверждение 
может быть недостаточно ясным.) 
 
6. Compare the original source and the paraphrased text below. Underline the 
unacceptably borrowed words. Rewrite the source avoiding plagiarism. (Сравните 
исходный источник и перефразированный текст ниже. Подчеркните недопустимо 
заимствованные слова. Перепишите источник, избегая плагиата.) 
ORIGINAL SOURCE 

In earlier times, surveillance was limited to the information that a supervisor could observe 
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and record firsthand and to primitive counting devices. In the computer age surveillance 
can be instantaneous, unblinking, cheap, and, maybe most importantly, easy. 
— Carl Botan and Mihaela Vorvoreanu, “What Do Employees Think about Electronic 
Surveillance at Work?” p. 126 

PLAGIARISM: UNACCEPTABLE BORROWING 
Scholars Carl Botan and Mihaela Vorvoreanu argue that in earlier times monitoring of 
employees was restricted to the information that a supervisor could observe and record 
firsthand. In the modern era, monitoring can be instantaneous, inexpensive, and, most 
importantly, easy (126). 

6. You are preparing to write an essay titled ‘The social effects of tourism in developing 
countries’. Read the sources and then complete the paragraph comparing their views.  

6. Вы готовитесь написать эссе под названием «Социальные последствия туризма 
в развивающихся странах». Прочтите источники, а затем заполните абзац, 
сравнивая их взгляды. 

SOURCE C 
When countries begin to provide facilities for mass tourism, such as hotels and leisure complexes, 
there is an immediate demand for labour. Work is created for cleaners, waiters, gardeners and 
drivers on a scale which may significantly boost the local economy. Such work may provide 
opportunities to learn valuable new skills. For many, these semi-skilled jobs provide an attractive 
alternative to subsistence agriculture or fishing, while at the same time the tax revenues from their 
earnings increase the national income. 
SOURCE D 
One inevitable feature of tourism’s growth is the creation of badly-paid, seasonal jobs in holiday 
resorts. Much of this work combines insecurity with long hours of work in poor conditions. In 
Thailand, for example, there are cases of hotel maids working 15 hour days for less than $4. 
Moreover, the combination of wealthy tourists being served by exploited waitresses is likely to 
increase social tensions in these areas. Another risk is that natural or human disasters such as wars 
and earthquakes may drive visitors away without warning, leaving tens of thousands unemployed. 
SOURCE E 
It has been claimed that the development of tourism played a major part in helping to modernise 
parts of Franco’s Spain in the 1960s. The presence of easy-going, affluent visitors apparently 
encouraged the locals to learn new skills and open new businesses. Despite this positive 
interpretation, many examples could be presented where the arrival of rich and idle tourists has 
been an encouragement for crime, prostitution and other less desirable aspects of the modern 
economy. Much seems to depend on the economic alternatives offered by the society, and of course 
the scale of tourist arrivals. 
It  has  been  argued  that  tourism  can  have  a  very  positive  social  influence on  a  
developing  country. 
 
7. Choose one of the topics below. Formulate your research question and thesis statement. 
Write a ‘skeleton structure’ of the future text. (Выберите одну из тем ниже. 
Сформулируйте вопрос исследования и тезисы. Напишите «каркасную структуру» 
будущего текста) 
8. In groups of three, discuss the quotations below and your personal attitudes to the ideas 
expressed by the authors. Formulate your own positions and arguments and then present 
them to your peers. Take notes of their comments. Write a paper of 200-250 words, referring 
to the sources and your peers’ comments properly. (В группах по три человека обсудите 
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приведенные ниже цитаты и свое личное отношение к идеям, высказанным авторами. 
Сформулируйте свои собственные позиции и аргументы, а затем представьте их своим 
коллегам. Записывайте их комментарии. Напишите статью объемом 200–250 слов, 
должным образом ссылаясь на источники и комментарии коллег) 
 

Шкала оценивания. 
 

Показатель оценивания Критерий оценивания 

Деятельностный – качество использования 
методов самоорганизации и саморазвития: 
 
Определяет и применяет методы (тайм-
менеджмент, выработка привычек, 
самомотивация, «круг общения» и др.) 
самоорганизации и саморазвития. 
 

− Оценка «отлично» выставляется 
студенту, если он глубоко и прочно усвоил 
программный материал, исчерпывающе, 
последовательно, четко и логически 
стройно его излагает его на экзамене, умеет 
тесно увязывать теорию с практикой, 
свободно справляется с задачами, 
вопросами и другими видами применения 
знаний, причем не затрудняется с ответом 
при видоизменении заданий, использует в 
ответе материал монографической 
литературы, правильно обосновывает 
принятое решение. 
- Учебные достижения в семестровый 
период и результатами рубежного контроля 
демонстрируют высокую степень 
овладения программным материалом. 

Обучающийся знает основы 
документального оформления решений в 
управлении операционной 
(производственной) деятельности 
торговых организаций при внедрении 
технологических, продуктовых инноваций 
или организационных изменений в 
области организации, технологии и 
проектирования торгово-технологических 
процессов. 
 

- Оценка «отлично» выставляется студенту, 
если он глубоко и прочно усвоил 
программный материал, исчерпывающе, 
последовательно, четко и логически 
стройно его излагает его на экзамене, умеет 
тесно увязывать теорию с практикой, 
свободно справляется с задачами, 
вопросами и другими видами применения 
знаний, причем не затрудняется с ответом 
при видоизменении заданий, использует в 
ответе материал монографической 
литературы, правильно обосновывает 
принятое решение. 
- Учебные достижения в семестровый 
период и результатами рубежного контроля 
демонстрируют высокую степень 
овладения программным материалом. 

 
Баллы  

(рейтинговой 
оценки), % 

Оценка  
 Требования к знаниям 
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100-81 5, «отлично» 

− Оценка «отлично» выставляется студенту, если он 
глубоко и прочно усвоил программный материал, 
исчерпывающе, последовательно, четко и логически 
стройно его излагает его на экзамене, умеет тесно 
увязывать теорию с практикой, свободно справляется с 
задачами, вопросами и другими видами применения 
знаний, причем не затрудняется с ответом при 
видоизменении заданий, использует в ответе материал 
монографической литературы, правильно обосновывает 
принятое решение.  
− Учебные достижения в семестровый период и 
результатами рубежного контроля демонстрируют 
высокую степень овладения программным материалом. 

80-61 4, «хорошо» 

− Оценка «хорошо» выставляется студенту, если он 
твердо знает материал, грамотно и по существу излагает 
его, не допуская существенных неточностей в ответе на 
вопрос, правильно применяет теоретические положения 
при решении практических вопросов и задач, владеет 
необходимыми навыками и приемами их выполнения. 
− Учебные достижения в семестровый период и 
результатами рубежного контроля демонстрируют 
хорошую степень овладения программным материалом. 

60-41 
3, 

«удовлетво-
рительно» 

− Оценка «удовлетворительно» выставляется 
студенту, если он имеет знания только основного 
материала, но не усвоил его деталей, допускает 
неточности, недостаточно правильные формулировки, 
нарушения логической последовательности в 
изложении программного материала, испытывает 
затруднения при выполнении практических работ. 
− Учебные достижения в семестровый период и 
результатами рубежного контроля демонстрируют 
достаточную (удовлетворительную) степень овладения 
программным материалом. 

40-0 
2, 

«неудовлет-
ворительно» 

− Оценка «неудовлетворительно» выставляется 
студенту, который не знает значительной части 
программного материала, допускает существенные 
ошибки, неуверенно, с большими затруднениями 
выполняет практические работы. Как правило, оценка 
«неудовлетворительно» ставится студентам, которые не 
могут продолжить обучение без дополнительных 
занятий по соответствующей дисциплине. 
− Учебные достижения в семестровый период и 
результатами рубежного контроля демонстрировали не 
высокую степень овладения программным материалом 
по минимальной планке. 

45-100 Зачет 

− Курс полностью освоен. Студент показывает 
хороший стандартный уровень знаний всех аспектов, 
использует терминологию и словообразование и хорошо 
применяет теорию к решению задач. 
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0 - 44 Незачет − Студент не подготовлен и не может показать 
достаточного знания материала курса.  

 

4.4 Методические материалы 

Mastering the academic discipline is accompanied by intermediate attestation of students, 
carried out in accordance with the curriculum in the form of a test. The content of the 
assignments corresponds to the work program of the discipline and provides control over the 
formation of the corresponding competencies in students. Students' knowledge is assessed using 
a test and an essay. 

Освоение учебной дисциплины сопровождается промежуточной аттестацией 
студентов, проводимой в соответствии с учебным планом в форме зачета. Содержание 
заданий соответствует рабочей программе дисциплины и обеспечивает контроль 
формирования у студентов соответствующих компетенций. Знания студентов 
оцениваются с помощью теста и эссе. 

 
Essays must meet the following criteria: 
Эссе должны отвечать следующим критериям: 
 
Clarity: Essays should be written clearly, ideas are presented consistently and easily 

traceable. The writing style does not interfere with the perception of the text. Well-organized 
sentences are written in well-organized paragraphs. 

Ясность: эссе должно быть написано ясно, идеи представлены последовательно и 
легко прослеживаются. Стиль письма не препятствует восприятию текста. Четко 
организованные предложения пишутся в четко организованных абзацах.  

 
Argumentation: The reasoning for an essay should be organized and coherent from start 

to finish. Listing thoughts or repeating previously used information is not enough. The text of the 
essay should construct a coherent proof of the author's own position. 

Аргументация: аргументация эссе должна быть организованной и связной от 
начала до конца. Перечисление ужих мыслей или повторение ранее использованной 
информации недостаточно. Текст эссе должен конструировать связное доказательство 
собственной позиции автора. 

 
Structure: The essay should have a clear structure: a well-organized introduction, body 

and conclusion. Each thought should be clearly formulated in a separate paragraph, and there 
should be a logical and thematic continuity from one paragraph to another. 

Структура: Эссе должно иметь четкую структуру: правильно организованное 
введение, основную часть и заключение. Каждая мысль должна четко оформляться в 
отдельный абзац, и должна прослеживаться логическая и тематическая преемственность 
от одного абзаца к другому. 

 
Conceptual Clarity: The essay should demonstrate a clear understanding of the concepts 

and terms used. All terms and vocabulary should be used correctly and logically throughout the 
text. There should be a willingness to conceptualize and newly used concepts and terms should 
be accompanied by definitions. 

Концептуальная ясность: в эссе должно быть продемонстрировано четкое 
понимание используемых понятий и терминов.  Все термины и лексика должны 
правильно и логично употребляться на протяжении всего текста. Должна присутствовать 
готовность к концептуализации и вновь используемые понятия и термины должны 
сопровождаться определениями. 
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Relevance and adherence to the topic: The essay should only contain material that is 

relevant to the subject under discussion. No matter how interesting other reasoning that deviates 
from the topic, they do not give additional points. The text assumes reading and sufficient and 
necessary amount of factual material to support the argumentation concisely and accurately. 

Релевантность и следование теме: эссе должно содержать только тот материал, 
который имеет отношение к обсуждаемому предмету. Как бы ни были интересны иные 
рассуждения, отклоняющиеся от темы, они не дают дополнительных баллов. Текст 
предполагает начитанность и достаточное и необходимое количество фактического 
материала, чтобы поддержать аргументацию кратко и точно. 

 
Presentation: the essay should be printed, edited and thoroughly proofread, have a well-

thought-out division into paragraphs, and not contain grammatical and syntax errors. Poor word 
selection, typos, and poor syntax reduce the grade. Links must be correctly formatted and 
reflected in the list at the end of the text 

Презентация: эссе должно быть распечатано, отредактировано и тщательно 
вычитано, иметь продуманное разделение на абзацы, не содержать грамматических и 
синтаксических ошибок. Плохой подбор слов, опечатки и скудный синтаксис снижает 
оценку. Ссылки должны быть правильно оформлены и отражены в списке в конце текста. 

 
A test is an assessment designed to measure the knowledge and skills of the test taker. The 

test includes the following parts: teaching, reading, writing and speaking. Listening and Reading: 
Listening and reading content in the target language is a great way to develop vocabulary and 
comprehension. It is important that you listen and read actively and not passively absorb the 
content. Writing in another language may seem like a daunting task, but it is a very important skill, 
especially if you plan on using it in the workplace. As in your native language, your writing will 
be improved if you become a critical reader - try to actively think about how the texts are structured 
and what types of phrases or vocabulary are used for different purposes (for example, introducing 
a topic, describing, comparing and contrasting, writing conclusions). Speaking: Developing 
speaking skills will include fluency in speaking with others as well as practicing pronunciation. 
Use your new language skills as often as possible to connect with people - other students from 
your language class, native speakers you might meet in the city, or online language exchange 
partners. To practice your pronunciation, try reading aloud or repeating the recorded text, trying 
to reproduce the pronunciation and intonation of the original. Record yourself and listen to try to 
identify your strengths and weaknesses as a speaker 

Тест - это оценка, предназначенная для измерения знаний и навыков тестируемого. 
Тест включает в себя следующие части: обучение, чтение, письмо и устная речь. Слушание 
и чтение: прослушивание и чтение контента на изучаемом языке - отличный способ развить 
словарный запас и понимание. Важно, чтобы вы слушали и читали активно, а не пассивно 
впитывали содержание. Написание на другом языке может показаться сложной задачей, но 
это очень важный навык, особенно если вы планируете использовать его на рабочем месте. 
Как и на вашем родном языке, ваше письмо будет улучшено, если вы станете критически 
настроенным читателем - постарайтесь активно думать о том, как структурированы тексты 
и какие типы фраз или словаря используются для разных целей (например, введение темы, 
описание, сравнение и противопоставление, написание выводов). Разговорная речь: 
развитие навыков разговорной речи будет включать в себя беглость разговорного общения 
с другими людьми, а также отработку произношения. Используйте свои новые языковые 
навыки как можно чаще, чтобы общаться с людьми - другими студентами из вашего 
языкового класса, носителями языка, которых вы можете встретить в городе, или 
языковыми партнерами по онлайн-обмену. Чтобы попрактиковаться в произношении, 
попробуйте читать вслух или повторять записанный текст, пытаясь воспроизвести 
произношение и интонацию оригинала. Сделайте запись самого себя и послушайте, чтобы 
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попытаться определить свои сильные и слабые стороны как оратора 

 
5. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

 
The teaching approach is based on providing methodological assistance to students in writing 

articles and participating in discussions on topics related to the discipline. This will increase their 
ability to develop analytical and critical thinking, tolerance and understanding of various issues. 
The methods used in the assignments are carefully selected to meet the needs of students at 
different stages of their academic development, from the first year of study to the third. The course 
is borrowed from a variety of textbooks and study guides on academic writing and critical thinking. 
The author's approach has been tested on Russian students in humanitarian law programs. 

Подход обучения основан на оказании методологической помощи студентам при 
написании статей и участия в дискуссиях по темам, относящимся к дисциплине. Это 
позволит повысить их возможности развития аналитического и критического мышления, 
толерантности и понимания различных вопросов. Методы, используемые в заданиях, 
тщательно подбираются для удовлетворения потребностей, учащихся на разных этапах их 
академического развития, от первого года обучения до третьего. Курс заимствован из 
различных учебников и учебных пособий по академическому письму и критическому 
мышлению. Подход автора был проверен на российских студентов по программам 
гуманитарного права. 

 
Mastering the academic discipline is accompanied by intermediate attestation of students, 

carried out in accordance with the curriculum in the form of a test. The content of the 
assignments corresponds to the work program of the discipline and provides control over the 
formation of the corresponding competencies in students. Students' knowledge is assessed using 
a test and an essay. 

Освоение учебной дисциплины сопровождается промежуточной аттестацией 
студентов, проводимой в соответствии с учебным планом в форме зачет. Содержание 
заданий соответствует рабочей программе дисциплины и обеспечивает контроль 
формирования у студентов соответствующих компетенций. Знания студентов 
оцениваются с помощью теста и эссе. 

 
Essays must meet the following criteria: 
Эссе должны отвечать следующим критериям: 
 
Clarity: Essays should be written clearly, ideas are presented consistently and easily 

traceable. The writing style does not interfere with the perception of the text. Well-organized 
sentences are written in well-organized paragraphs. 

Ясность: эссе должно быть написано ясно, идеи представлены последовательно и 
легко прослеживаются. Стиль письма не препятствует восприятию текста. Четко 
организованные предложения пишутся в четко организованных абзацах.  

 
Argumentation: The reasoning for an essay should be organized and coherent from start 

to finish. Listing thoughts or repeating previously used information is not enough. The text of the 
essay should construct a coherent proof of the author's own position. 

Аргументация: аргументация эссе должна быть организованной и связной от 
начала до конца. Перечисление ужих мыслей или повторение ранее использованной 
информации недостаточно. Текст эссе должен конструировать связное доказательство 
собственной позиции автора. 

 
Structure: The essay should have a clear structure: a well-organized introduction, body 

and conclusion. Each thought should be clearly formulated in a separate paragraph, and there 
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should be a logical and thematic continuity from one paragraph to another. 

Структура: Эссе должно иметь четкую структуру: правильно организованное 
введение, основную часть и заключение. Каждая мысль должна четко оформляться в 
отдельный абзац, и должна прослеживаться логическая и тематическая преемственность 
от одного абзаца к другому. 

 
Conceptual Clarity: The essay should demonstrate a clear understanding of the concepts 

and terms used. All terms and vocabulary should be used correctly and logically throughout the 
text. There should be a willingness to conceptualize and newly used concepts and terms should 
be accompanied by definitions. 

Концептуальная ясность: в эссе должно быть продемонстрировано четкое 
понимание используемых понятий и терминов.  Все термины и лексика должны 
правильно и логично употребляться на протяжении всего текста. Должна присутствовать 
готовность к концептуализации и вновь используемые понятия и термины должны 
сопровождаться определениями. 

 
Relevance and adherence to the topic: The essay should only contain material that is 

relevant to the subject under discussion. No matter how interesting other reasoning that deviates 
from the topic, they do not give additional points. The text assumes reading and sufficient and 
necessary amount of factual material to support the argumentation concisely and accurately. 

Релевантность и следование теме: эссе должно содержать только тот материал, 
который имеет отношение к обсуждаемому предмету. Как бы ни были интересны иные 
рассуждения, отклоняющиеся от темы, они не дают дополнительных баллов. Текст 
предполагает начитанность и достаточное и необходимое количество фактического 
материала, чтобы поддержать аргументацию кратко и точно. 

 
Presentation: the essay should be printed, edited and thoroughly proofread, have a well-

thought-out division into paragraphs, and not contain grammatical and syntax errors. Poor word 
selection, typos, and poor syntax reduce the grade. Links must be correctly formatted and 
reflected in the list at the end of the text 

Презентация: эссе должно быть распечатано, отредактировано и тщательно 
вычитано, иметь продуманное разделение на абзацы, не содержать грамматических и 
синтаксических ошибок. Плохой подбор слов, опечатки и скудный синтаксис снижает 
оценку. Ссылки должны быть правильно оформлены и отражены в списке в конце текста. 

 
A test is an assessment designed to measure the knowledge and skills of the test taker. The 

test includes the following parts: teaching, reading, writing and speaking. Listening and Reading: 
Listening and reading content in the target language is a great way to develop vocabulary and 
comprehension. It is important that you listen and read actively and not passively absorb the 
content. Writing in another language may seem like a daunting task, but it is a very important skill, 
especially if you plan on using it in the workplace. As in your native language, your writing will 
be improved if you become a critical reader - try to actively think about how the texts are structured 
and what types of phrases or vocabulary are used for different purposes (for example, introducing 
a topic, describing, comparing and contrasting, writing conclusions). Speaking: Developing 
speaking skills will include fluency in speaking with others as well as practicing pronunciation. 
Use your new language skills as often as possible to connect with people - other students from 
your language class, native speakers you might meet in the city, or online language exchange 
partners. To practice your pronunciation, try reading aloud or repeating the recorded text, trying 
to reproduce the pronunciation and intonation of the original. Record yourself and listen to try to 
identify your strengths and weaknesses as a speaker 

Тест - это оценка, предназначенная для измерения знаний и навыков тестируемого. 
Тест включает в себя следующие части: обучение, чтение, письмо и устная речь. Слушание 
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и чтение: прослушивание и чтение контента на изучаемом языке - отличный способ развить 
словарный запас и понимание. Важно, чтобы вы слушали и читали активно, а не пассивно 
впитывали содержание. Написание на другом языке может показаться сложной задачей, но 
это очень важный навык, особенно если вы планируете использовать его на рабочем месте. 
Как и на вашем родном языке, ваше письмо будет улучшено, если вы станете критически 
настроенным читателем - постарайтесь активно думать о том, как структурированы тексты 
и какие типы фраз или словаря используются для разных целей (например, введение темы, 
описание, сравнение и противопоставление, написание выводов). Разговорная речь: 
развитие навыков разговорной речи будет включать в себя беглость разговорного общения 
с другими людьми, а также отработку произношения. Используйте свои новые языковые 
навыки как можно чаще, чтобы общаться с людьми - другими студентами из вашего 
языкового класса, носителями языка, которых вы можете встретить в городе, или 
языковыми партнерами по онлайн-обмену. Чтобы попрактиковаться в произношении, 
попробуйте читать вслух или повторять записанный текст, пытаясь воспроизвести 
произношение и интонацию оригинала. Сделайте запись самого себя и послушайте, чтобы 
попытаться определить свои сильные и слабые стороны как оратора 
 

6. Учебная литература и ресурсы информационно-телекоммуникационной сети 
"Интернет", включая перечень учебно-методического обеспечения для 

самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) 
  
6.1. Основная литература. 
1. Transitions in Writing, BRILL, 2018. ProQuest Ebook Central, https://ebookcentral-proquest-
com.ezproxy.ranepa.ru:2443/lib/ranepa-ebooks/detail.action?docID=5331673. 
 
6.2. Дополнительная литература. 

1.Pontzer, Ehrhardt, Victoria. Anthem Critical Thinking and Writing Skills : An Introductory 
Guide, Anthem Press, 2011. ProQuest Ebook Central, 
https://ebookcentral.proquest.com/lib/ranepa-ebooks/detail.action?docID=3001965. 

 
6.3. Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы. 
1. Положение об организации самостоятельной работы студентов федерального 
государственного бюджетного образовательного учреждения высшего образования 
«Российская академия народного хозяйства и государственной службы при Президенте 
Российской Федерации» (в ред. приказа РАНХиГС от 11.05.2016 г. № 01-2211). 
http://www.ranepa.ru/images/docs/prikazy-ranhigs/Pologenie_o_samostoyatelnoi_rabote.pdf 
 
6.4. Нормативные правовые документы. 
1. Федеральный закон от 27.07.2006 N 152-ФЗ (ред. от 24.04.2020) "О персональных 
данных"  
2.  Федеральный закон "О государственном языке Российской Федерации" от 01.06.2005 N 
53-ФЗ (последняя редакция) 
 
6.5. Интернет-ресурсы. 
1. Электронно-библиотечная система «IPRbooks» [Электронный ресурс]. – Режим доступа: 
http://www.iprbookshop.ru 
2. Электронно-библиотечная система издательства «Лань» [Электронный ресурс]. – Режим 
доступа: https://e.lanbook.com 
3. Logo ICC INTERNATIONAL CHAMBER OF COMMERCE: http://www.iccwbo.org/ 
 
6.6. Иные источники. 

http://www.ranepa.ru/images/docs/prikazy-ranhigs/Pologenie_o_samostoyatelnoi_rabote.pdf
https://e.lanbook.com/
http://www.iccwbo.org/
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1. Leki, I. Academic Writing: Exploring Processes and Strategies. 2nd Ed. Cambridge : Cambridge 
University Press, 1999. 
2. Wagner, E.N. Express Yourself: Writing Skills for High School. New York : Learning Express, LLC, 
2002.  
3. Smalzer, W. R. Write to Be Read: Reading, Reflection, and Writing. Cambridge : Cambridge University 
Press, 1996. 
4. Murray, R. Writing for Academic Journals. Maldenhead : Open University Press, 2005.  
 

7. Материально-техническая база, информационные технологии, программное 
обеспечение и информационные справочные системы 

Для проведения занятий требуется класс, оборудованный доской, маркерами, 
компьютером и проектором. 

Используется лицензионное программное обеспечение, а также, созданы условия для 
функционирования электронной информационно-образовательной среды, включающей в 
себя электронные информационные ресурсы, электронные образовательные ресурсы, 
совокупность информационных технологий, телекоммуникационных технологий, 
соответствующих технологических средств и обеспечивающей освоение обучающимися 
образовательных программ в полном объеме независимо от места нахождения 
обучающихся. 
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